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ಾ ೂೕಪ ಷ ಅಥವ ೕ ೕಯ

ಓಂ
ಅಥ ಾ ೂೕಪ ಷ .

ಓಂ ತತ .ಬಹ ತದೂಪಂ ಪಕೃ ಪರಂ ಗಗನ ಾಭಂ ತತರಂ
ಪರಮಂ ಮಹತತ ಂ ತದಹಂ ೕಂ ಾರಂ ರಕವಣ ಂ ಮ ಾ ೕಂ ಾರಂ
ಂಗ ಾಭಂ ಹೂಂ ಾರಂ ಮದ ದಯರೂಪಂ ಶ ಾಭಂ ಭೂಮಂಡಲಂ

ಫ ಾರಂ ಧೂಮವಣ ಂ ಮದಡ ೕಂ ಾರಜಲದೂಪಂ ೕ ಮಸಕಂ
ೕ ಾ ಮದ ಾಶಂ ಾ ಾ ನ ಾ ಮ ೕ ೕ ಾನಕಂ ಮ ಾ ೌ ಸಂ ೕ

ಮತ ೌ ಸಂವತ ೂೕ ಮದುದರಂ ೕತಕೃಷಪ ೌ ಮ ಾ
ಾರತ ೕ ಮದಂಗು ೂ ೕ ಾ ಮನ ಾಃ ಾವ ೂೕ ಮನು ಖಂ ಮ ೕ

ಮದಸ ಾ
ೌಮ ನು ಖಂ ಗಗನಂ ಮಧೃದಯಂ ಭ ಮ ಮ ಚಮ ರಸಂ ಮದು ರಂ
ಾನಂ ಾ ಾಂ ಫ ಾ ರಹಂ ಾ ಾ ಅ ೕ ಸು ಾಮನ ಾ ಾವ ಾ

ಮ ೂೕ ಾ ಾ ಾ ಾ ೂೕ ೌ ಮತು ೌ ಬಹ ಾದಂ ಮ ಾ ೂ ೕ
ಾನಂ ಮನ ನಃ
ಾಬು ಃ ಶೂನ ಂ ಮ ಾಸನಂ ನ ಾ ಮದೂಷ ಾ ..

ಏತ ಾಟಕಂ ಮದಪ ಃ .ಮದುಜಲಂ ಸತ ಂ ಂದುಸರೂಪಂ
ಮ ೂೕಂ ಾರಸರೂಪ ೂ ೕ ಮ ಯಂ . ರಉಗ ಾ ಾಂಮ ೂೕ ಾಂ
ೕ ಾಂ

ಘ ಾ ೕಕಜ ಾಂ ಮ ಾ ಾ ಾಂ ಪಕೃ ಂ ಾಂ ಾ ೕ ಜಪ
ಮದೂ ಾ

ೕ ೕ ಮನಂತಂ ೕ ಜಪ ಮದೂಪಕ ಾಂ ೕ ಜಪ
ಮದೂ ಾ ೕ
ೕ ಮನಂತಂ ೕ ಜಪ ಮದೂಪಕಲ ಾಂ ೕ ಜಪ ಭಗಂ ಭಜ

ಕಲಃ ಾಧಕಃ ಸ ಾ ಮದೂ ೕ ಭವ ..

ಸ ಾ ಕ ಾ ಾ ಾ (ಕೃ ಾ ) ಭ ೕ ಭವ . ಗುರುನ ಾ
ವಸಭೂಷ ಾ ದ ಾ ಇ ಾನುಪ ಷ ಾ ಂ ಾಪ ಾಂ ೕ ಜಪ ಸ
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ೕವನು ೂೕ ಭವ ..

ಇತ ಥವ ೕ ೕ ೌ ಾಗ ಾಂ ೕ ಾ ೂೕಪ ಷತ ಾ ಾ ..
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